
        
 
 

 

 

213 W Ol ive  Avenue Lompoc CA 93436-7726 |  (805)  735-3068 |  FAX: (805)  735-7649 
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ADMINISTRATOR/ 
ADMINISTRADOR: 

FR. OSCAR DANIEL MARTINEZ 
 

DEACONS/DIACONOS: 
PAUL F.  NICASTRO 

MIGUEL A.  MARQUEZ 
 

MASS SCHEDULE/ 
HORARIO DE MISA  

 

Daily/Diario (Monday-Friday)  
Lunes a Viernes 

8AM English/ Ingles 
7PM Spanish / Español 

 

Saturday Vigil / Sábado—
Vigilia 

5:00 PM (English) 
7:00 PM (Español) 

 
Sunday / Domingo 

10:00 AM (English),  
12:00 PM (Español) 

 
Confession /  
Confesiones 
Monday—Friday 

30 Minutes before each Daily 
Mass 

Lunes-Viernes 
30 minutos antes de cada misa 

 
PASTORAL CENTER HOURS/ 

HORARIO CENTRO PASTORAL: 
MONDAY-FRIDAY/ 

LUNES-VIERNES- 8 :30AM-7PM 
LUNCH/ALMUERZO 

CLOSED/CERRADO:12:30PM-
1:00PM 

*OFFICE   HOURS ARE SUBJECT TO CHANGE*/ 
HORARIO DE  OFICINA PUEDE CAMBIAR SIN  AVISO* 

Presentation and the Finding of Jesus in the Temple 
 

Presentation: When Jesus was eight days old, Simeon was seen pro-
claiming that “Now my eyes have seen salvation.” He saw Jesus in the 
great divide of mankind—those who receive him and those who reject 
him. “… and you yourself shall be pierced with a sword—so that the 
thoughts of many hearts may be laid bare.” (Luke 2:35). Simeon pre-
dicted the sorrows of Mary at the foot of the Cross. Mary, who con-
ceived the Church in the Incarnation and brought forth Christ miracu-
lously and without pain, brought forth man spiritually in pain and sor-
row at the foot of the Cross at Calvary. 
Finding Jesus in the Temple: Both consternation and delight are de-
picted in the faces of Joseph and Mary as they are reunited with their 
child, Jesus. By remaining behind, Jesus showed God the Father and His 
Divine Will is preferred before all men, Jesus told Mary, “… Did you 
know I had to be in my Father’s house?” (Luke 2:49). Thus, God has 
prior claim on each and everyone. Jesus subjected himself to the author-
ity of God the Father, and doing so he subjected himself to those who 
were given care of him. Jesus said, “… it is not to do my own will that I 
have come down from heaven, but to do the will of Him who sent 
me.” (John 6:38) . Through his obedience, Jesus undid the ways of Sa-
tan who would not serve, and contradicted the willfulness of Eve and 
Adam, who disobeyed God. It is in this harmony of his will with that of 
his Father in Heaven that our redemption is brought about, and so we 
hear Jesus say in his agony, “… yet not my will but yours be 
done.” (Luke 22:42). This submission to the Will of God also makes 
Calvary fruitful in the lives of men and attains for them sanctity and 
perfection. 

Presentación y Jesús hallado en el templo 
 

Presentación: Cuando Jesús tenía ocho días de haber nacido, vemos a 
Simeón proclamando.. "Ahora mis ojos han visto la salvación". Vio a 
Jesús en la gran división de la humanidad: los que lo reciben y los que 
lo rechazan. Simeón predijo los dolores de María al pie de la Cruz. "... y 
tú misma serás traspasada por una espada, para que los pensamientos de 
muchos corazones sean descubiertos". (Lucas 2:35). María, que conci-
bió a la Iglesia en la Encarnación y dio a luz a Cristo milagrosamente 
con dolor al pie de la Cruz en el Calvario. 
Jesús es hallado en el templo: Tanto la consternación como la alegría 
se representan en los rostros de José y María cuando encuentran a su 
hijo, Jesús. Al quedarse en el templo, Jesús mostró que Dios Padre y su 
Divina Voluntad es preferida antes que todos los hombres, Jesús le dijo 
a María, "... ¿No sabías que tenía que estar en la casa de mi Pa-
dre?" (Lucas 2:49). Por lo tanto, Dios tiene un derecho prioritario sobre 
todos y cada uno. Jesús se sometió a la autoridad de Dios Padre y, al 
hacerlo, se sometió a quienes lo cuidaban. Jesús dijo: "... no es para 
hacer mi propia voluntad que he bajado del cielo, sino para hacer la 
voluntad del que me envió". (Juan 6:38). Mediante su obediencia, Jesús 
deshizo los caminos de Satanás que no quiso servir y condujo la obsti-
nación de Eva y Adán que desobedecieron a Dios. Es en esta armonía de 
su voluntad con la de su Padre Celestial que se lleva a cabo nuestra 
redención, y por eso escuchamos a Jesús decir en su agonía: "... pero no 
se haga mi voluntad, sino la tuya". (Lucas 22:42). Esta sumisión de la 
Voluntad de Dios también hace fecundo el Calvario en la vida de los 
hombres y les alcanza la santidad y la perfección. 

December / Diciembre 26, 2021  
The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph /  

La Sagrada Familia de Jesus, Maria y Jose 



DID YOU KNOW? / SABIAS QUE? 
DID YOU KNOW? 
Check Christmas presents for button batteries 
Many parents will be spending the next few days and weeks assembling (and 
reassembling) their children’s gifts, and it’s important to be on the lookout for 
potential hazards, including button batteries. Button batteries are small, round 
discs used in anything from toys to key fobs to watches. If these batteries end up 
being swallowed or placed in a child’s nose or ears, they can cause serious dama-
ge — from electrical currents to tissue burns. Keep an eye on the power sources 
for the toys your children get this Christmas, and consider taking extra safety 
measures for anything with a button battery. For more information, visit https://
www.nsc.org/home-safety/safety-topics/child-safety/button-batteries.  
 
¿SABÍA QUE? 
Revise los regalos de Navidad para ver si hay baterías de botón 
Muchos padres de familia pasarán los próximos días y semanas ensamblando (y 
reensamblando) los obsequios de sus hijos, y es importante estar atentos a los pe-
ligros potenciales, incluidas las baterías de botón. Las pilas de botón son discos 
pequeños y redondos que se utilizan en cualquier cosa, desde juguetes hasta lla-
veros electrónicos, conocidos como “key fobs” en inglés, y relojes. Si estas bate-
rías terminan siendo tragadas o colocadas en la nariz o los oídos de un niño, pue-
den causar daños graves, desde corrientes eléctricas hasta quemaduras de tejidos. 
Esté atento a las fuentes de energía de los juguetes que sus hijos reciben esta Na-
vidad y considere tomar medidas de seguridad adicionales para cualquier cosa 
que tenga una batería de botón. Para obtener más información en inglés, visite 
https://www.nsc.org/home-safety/safety-topics/child-safety/button-batteries. 

  

PARISH MISSION  
STATEMENT 

 

      “We, the people of La Purisi-
ma Concepcion Catholic 
Church, in the Archdiocese of 
Los Angeles, are called through 
Baptism to celebrate the presence 
of Christ in Word and Sacrament. 
We are called and sent by Christ 
to live joyfully and gratefully the 
life God has given us and to pro-
claim the good news of Jesus 
Christ. In the spirit of love, faith, 
service, unity and solidarity, we 
strive to bring people closer    
together and closer to God”. 
 
MISION DE DECLARACION 

DEL PLAN 
 

“Nosotros, los feligreses de la 
Iglesia Católica La Purísima 
Concepción, en la Arquidiócesis 
de Los Ángeles, somos llamados 
a través del Bautismo para cele-
brar la presencia de Cristo en la 
Palabra y el Sacramento. Somos 
llamados y enviados por Cristo 
para vivir con alegría y gratitud 
la vida que Dios nos ha dado y 
para proclamar las buenas noti-
cias de Jesucristo. En el espíritu 
de amor, fe, servicio, unidad y 
solidaridad, nos esforzamos por 
acercar a las personas y acercar-
nos más a Dios ".   
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Office Manager / Gerente de Oficina: 
Michael Rombaoa… ext 102 email: michael.rombaoa@lapurisima.org 
BookKeeper / Contable: 
Helen Young… ext 104 email: helen.young@lapurisima.org 
Parish Secretary / Secretaria Parroquial: 
Hilary Hernandez… ext. 101 email: hilary.hernandez@lapurisima.org 
Coordinator of Religious Education  / Coordinadora de Educación Religiosa:  
Leticia Diaz… ext. 103 email: leticia.diaz@lapurisima.org 
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La Purisima Concepción School (K-8)  Little 

Saints Preschool 
219 West Olive Avenue    Lompoc, California  

93436 
  Phone (805) 736-6210    Website: 

www.lapurisimaschool.org     

Interim Principal / Director temporal: Kathy Crow 
Administrative Assistant / Asistente Administrativa: Deysi Arias 
 

Preschool Phone (805) 736-6210   
Facility Number: 426213750 

 
 

Preschool Director / Directora de Preescolar: Terese Munoz-
Hill 

Mon - Thur: 8:00 AM - 3:30 PM 
Fri: 8:00 AM - 3:30 PM 

 Together-in-Mission/ 
Juntos en Mision 

 

Update/Novedad 

 
Please contribute  

as we need your support! 
~ ~ ~ 

¡Por favor, contribuya  
necesitamos de su apoyo! 

Goal / Meta:                   $32,859 
Pledged/Compromiso:  $16,600 
Paid/Pagado                 $13,038 
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LITURGY 

TODAY’S READINGS 
First Reading — Hannah gives her son Samuel back to 
the LORD, leaving him in the temple at Shiloh: “As long 
as he lives, he shall be dedicated to the LORD” (1 Samuel 
1:20-22, 24-28) or Sirach 3:2-6, 12-14. 
Psalm — Blessed are they who dwell in your house, O 
Lord (Psalm 84) or Psalm 128. 
Second Reading — We are children of God when we 
believe in the name of God’s Son, Jesus Christ, and love 
one another just as he commanded us (1 Jn 3:1-2, 21-24) 
or Colossians 3:12-21 [12-17]. 
Gospel — Joseph and Mary find the lost Jesus in the tem-
ple in the midst of the teachers, listening to them and ask-
ing questions (Luke 2:41-52).  
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  1 Jn 1:1-4; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12; Jn 
 20:1a, 2-8 
Tuesday:  1 Jn 1:5 — 2:2; Ps 124:2-5, 7b-8; Mt 
 2:13-18 
Wednesday: 1 Jn 2:3-11; Ps 96:1-3, 5b-6; Lk 2:22-
 35 
Thursday:  1 Jn 2:12-17; Ps 96:7-10; Lk 2:36-40 
Friday:  1 Jn 2:18-21; Ps 96:1-2, 11-13; Jn 1:1-18 
Saturday:  Nm 6:22-27; Ps 67:2-3, 5, 6, 8; Gal 4:4-
 7; Lk 2:16-21 
Sunday:  Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-13;  
 Eph 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12

LITURGIA 
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Bautismos 
Todos los padres y padrinos deben asistir a una clase pre-

bautismal. Por favor llame al Centro Pastoral para información 
y requisitos de bautismo. 

 
Los bautizos se llevan a cabo cada primer y tercer sábado del mes: 

Bautizos en español: 9:30AM 
Bautizos en ingles: 10:30AM 

Si desea un bautismo privado, o tiene alguna 
pregunta, favor de llamar al Centro Pastoral. 

 
 

Quinceañeras 
Para mas información, favor de llamar al Centro Pastoral. 

 
 

Bodas 
Por favor llame al Centro Pastoral para más información. 

Debe venir seis meses antes de hacer los arreglos. 

Baptisms 
All parents and godparents must attend a pre-Baptismal 
class. Please call the Pastoral Center for information and 

Baptism requirements. 
 

Group Baptisms are held every first &third Saturday of the 
month: 

Baptisms (Spanish): 9:30 AM 
Baptisms (English): 10:30AM 

If you would like a private Baptism, or have any  
questions please call the Pastoral Center. 

 
 

Quinceañeras 
For more information, please call the Pastoral Center. 

 
 

Marriages 
Please call the Pastoral Center for more information. 

Must come in six months prior to make arrangements. 

Pre-baptismal Classes 
We currently are not holding pre-baptismal classes. If you 
would like to take the class and/or need to take it type in 
the link below and take it online with the Archdiocese of 

Los Angeles 
www.lacatholics.org/baptism 

Clases pre-bautismales 
Actualmente no estamos llevando a cabo clases pre-

bautismales, si desea tomar la clase y / o necesita tomarla, 
escriba el link a continuación y tómelo en línea con la 

Arquidiócesis de Los Ángeles. 
www.lacatholics.org/baptism 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura—Ana entregó su hijo Samuel al Señor, deján-
dolo en el templo de Siló: “Toda su vida, él está cedido a 
Yavé” (1 Samuel 1:20-22, 24-28) o  
Eclesiástico 3:2-6, 12-14. 
Salmo — Dichosos los que temen al Señor y siguen sus cami-
nos (Salmo 84 [83]) o Salmo 128(127). 
Segunda lectura—Somos hijos de Dios cuando creemos en el 
nombre de su Hijo, Jesucristo, y nos amamos mutuamente co-
mo él nos ordenó (1 Juan 3:1-2, 21-24) o Colosenses 3:12-21 
[12-17]. 
Evangelio—José y María encuentran a Jesús perdido en el tem-
plo en medio de los maestros, escuchando y haciendo preguntas 
(Lucas 2:41-52). 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:   1 Jn 1:1-4; Sal 97 (96):1-2, 5-6, 11-12;  
  Jn 20:1a, 2-8 
Martes:  1 Jn 1:5 — 2:2; Sal 124 (123):2-5, 7b-8;  
  Mt 2:13-18 
Miércoles:  1 Jn 2:3-11; Sal 96 (95):1-3, 5b-6; Lc  
  2:22-35 
Jueves:  1 Jn 2:12-17; Sal 96 (95):7-10; Lc 2:36-40 
Viernes:  1 Jn 2:18-21; Sal 96 (95):1-2, 11-13; Jn  
  1:1-18 
Sábado:  Nm 6:22-27; Sal 67 (66):2-3, 5, 6, 8; Gál 
  4:4-7; Lc 2:16-21 
Domingo:  Is 60:1-6; Sal 72 (71):1-2, 7-8, 10-13;  
  Ef 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12
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Come and visit our Lord Jesus in the  
Exposition of the Blessed Sacrament every 
first Friday of the Month from 9am—6pm,  
followed by Holy Hour from 6pm—7pm. 

 
The next exposition will be on January 7th. 

Venga y visite a nuestro Señor Jesús en la  
Exposición del Santísimo Sacramento cada 

primer viernes del mes desde las 9am—6 pm, 
seguida de la Hora Santa de 6 pm a 7 pm.  

 
La próxima exposición será el 7 de  

enero 

December Mass Intentions / Intenciones de misa de Diciembre 
Monica Barajas (+)   Jesus Rojas (+)    Benito Ochoa (+) 
Marciando Coracero Perez (+)  Toni Adams (+)    Nancy Perry (+) 
Florencio Tenorio (+)   Henry Ambrosio Ciddio (+)  Martin Mendez (+) 

Miguel Grijalva Jr. (+)      Alex Araujo (+)     Javier Perez (+) 
Wade C. Warner (+)      Jose Vazquez Martinez (SI)    Harrison Young (+) 
Ruben Rodriguez Hilario (+)     Jesus Carrillo (+)     Joe Silva (+) 
Alexander Medina (+)      Pedro Presbitero (SI)     Alfonso Villa (+) 
Guadalupe Aurelio Lozano (+)     Luis Garcia (+)     Dolores Hernandez (+) 
Adalberto Zamora (+)      Yolanda Marin Cabrera (SI)    Jaime Gomez Gutierrez (+) 
Olivia Dominguez (+)      Aurellio Uribe (+)     Esperanza Barraza (+) 
Lupita Arevalo (+)      Maria Ramirez (+)     Leonardo Heredia (+) 
Jaquin Heredia (+)      Carmen Medina (+)     Juan Heredia (+) 
Manuel Uribe Dominguez (+)     Jovita Uribe Dominguez (+)    Rogelio Uribe Dominguez (+) 
Famila Villa Garcia Cano (SI)     Julian y Ana Ramos (SI) 
 

Por las almas benditas del purgatorio 

Date / Fecha Day / Día Time / Tiempo Priest / Padre Types of Service /  
Tipo de servicio 

Celebration /  
Celebracion 

New Years Eve and Day Mass Schedule / Horario de misas del Vispera del Año Nuevo y Año Nuevo 

December 31, 2021 Friday 5PM  English Mass New Years Eve 
  7PM  Spanish Mass New Years Eve 

January 1, 2022 Saturday 5PM  English Mass New Years Day 
  7PM  Spanish Mass New Years Day 

January 2, 2022 Sunday 10AM  English Mass The Epiphany of the Lord 
  12 Noon  Spanish Mass The Epiphany of the Lord 
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Visitors and COVID-19 Protocols  
 
All visitors MUST wear a mask. DO NOT ENTER the 
school campus through the parking lot. Please park on 
Olive Avenue and follow posted signs for entry on the 
Olive Avenue Gate. Please call in advance so we may 
anticipate your visit. 

Visitantes y protocolos COVID-19 
 
Todos los visitantes DEBEN usar una máscara. NO EN-
TRE al campus de la escuela a través del estacionamiento. 
Estaciónese en Olive Avenue y siga los letreros publica-
dos para ingresar a Olive Avenue Gate. Llame con antici-
pación para que podamos anticipar su visita. 

ELEMENTARY SCHOOL NONDISCRIMINATION 
POLICY 2021-2022 SCHOOL STUDENT  

NON-DISCRIMINATION POLICY  
The school, mindful of its mission to be a witness to the love of 
Christ for all, admits students regardless of race, color, national 
origin, and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, 
and activities generally accorded or made available to students 
at the school. The school does not discriminate on the basis of 
race, color, disability, medical condition, sex, or national and/or 
ethnic origin in the administration of educational policies and 
practices, scholarship programs, and athletic and other school-
administered programs, although certain athletic leagues and 
other programs may limit participation and some archdiocesan 
schools operate as single-sex schools. While the school does 
not discriminate against students with special needs, a full 
range of services may not always be available to them. Deci-
sions concerning the admission and continued enrollment of a 
student in the school are based upon the student's emotional, 
academic, and physical abilities and the resources available to 
the school in meeting the student's needs. This Catholic Ele-
mentary School publishes the above policy in the staff and 
parent/student handbooks, public relations/recruitment bro-
chures and in other publications such as the parish bulletin and 
school newspaper. The school also publishes applicable griev-
ance procedures in the staff and parent/student handbooks. 

POLÍTICA DE NO DISCRIMINACIÓN DE ESCUELA 
PRIMARIA 2021-2022 ESTUDIANTE ESCOLAR  

POLÍTICA DE NO DISCRIMINACIÓN 
La escuela, consciente de su misión de ser un testigo del amor de 
Cristo para todos, admite a los estudiantes independientemente de 
su raza, color, nacionalidad y / u origen étnico a todos los dere-
chos, privilegios, programas y actividades generalmente acordados 
o disponibles. a los estudiantes de la escuela. La escuela no discri-
mina por motivos de raza, color, discapacidad, condición médica, 
sexo u origen nacional y / o étnico en la administración de políticas 
y prácticas educativas, programas de becas y programas deportivos 
y otros programas administrados por la escuela, aunque ciertas 
ligas atléticas y otros programas pueden limitar la participación y 
algunas escuelas arquidiocesanas funcionan como -escuelas sexua-
les. Si bien la escuela no discrimina a los estudiantes con necesida-
des especiales, es posible que no siempre estén disponibles una 
gama completa de servicios. Las decisiones sobre la admisión y la 
inscripción continua de un estudiante en la escuela se basan en las 
habilidades emocionales, académicas y físicas del estudiante y los 
recursos disponibles para la escuela para satisfacer las necesidades 
del estudiante. Esta Escuela Primaria Católica publica la política 
anterior en los manuales para el personal y para padres / estudian-
tes, folletos de relaciones públicas / reclutamiento y en otras publi-
caciones como el boletín parroquial y el periódico escolar. La es-
cuela también publica los procedimientos de quejas aplicables en 
los manuales para el personal y para padres / estudiantes. 

ADULT CONFIRMATION 
 
Adult Catholics (ages 18 and older) who 
have been baptized, received First Commun-
ion and are practicing their faith but have 
not celebrated the Sacrament of Confirma-
tion are invited to participate in our  
preparation program. 
 
Interested adults must fill out a registration form.  You 
can register online at the La Purisima  
Concepcion website or pick up a registration form outside 
the pastoral center.  Once you fill out the form, you will 
be notified of the process. 
Classes start the second week of January 2022 and they 
will take place virtually once a week. 
For any questions about adult Confirmation, please  
contact the office of Religious Education. 

CONFIRMACION DE  
ADULTOS 
 
Los adultos católicos (mayores de 18 años) 
que se han bautizado, recibido la Primera 
Comunión y están practicando su fe pero no 
han celebrado el Sacramento de la Confir-
mación están invitados a participar en nuestro programa 
de preparación. 
 
Los adultos interesados deben completar una forma de 
registro. Puede registrarse en línea en el sitio web de La 
Purísima Concepción o recoger una forma de registro fue-
ra del centro pastoral. Una vez que  
complete el formulario, se le notificará del proceso. 
Las clases comienzan la segunda semana de enero 2022 y 
serán por zoom una vez por semana. 
Para más información llama a la oficina de  
Educación Religiosa. 

The will be no Devine Mercy Chaplet and Rosary on 
December 31st. It will commence once again  

January 7, 2020. 

No habrá Coronilla ni Rosario de la Divina  
Misericordia el 31 de diciembre. Comenzará una vez 

más el 7 de enero de 2020. 
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When talking about Christmas, there are two words 
that come to mind:  amazement and humili-
ty.  Amazement is on the part of us believers and hu-
mility is on God’s part because God became man. 
These words go beyond simple tenderness.  Christ-
mas is a very sweet time but is also a tremendous 
time.  What is tremendous is that God becomes one 
among us.  God did not only want to look like a baby 
but also to be a baby.  The best way to celebrate 
Christmas is to become children.  The portal of Beth-
lehem can only be reached in two ways:  we can ei-
ther have the purity of children or the humility of 
those who dare to bow before God.  It is logical, 
moreover that if God became small to reach us, how 
can we reach him without also becoming little?  It all 
started in Bethlehem.  I wish you, with all my heart, 
that this Christmas is full of blessings and peace for 
your families; that you put aside differences and live 
in harmony; that as you come together in social gath-
erings with friends and family, you think about Je-
sus.  And remember, what is the gift that Jesus de-
serves from you this Christmas? 
 
Merry Christmas and Happy New Year. 
 
Fraternally in Jesus Christ 
Fr. Oscar Daniel Martinez 

Hay dos palabras para hablar de la Navidad: asombro 
y locura. Asombro por parte de nosotros, los creyen-
tes. Locura, por parte de Dios. Dos palabras que van 
más allá de la simple ternura. La Navidad es un tiem-
po dulcísimo, pero también tremendo, como tremen-
do es eso de que Dios se haga uno entre nosotros, 
que Dios haya querido no sólo parecerse, sino ser 
también un bebé. La mejor manera de celebrar la Na-
vidad es convertirnos en niños. Al portal de Belén 
sólo se puede llegar de dos maneras: o teniendo la 
pureza de los niños, o la humildad de quienes se atre-
ven a inclinarse ante Dios. Es lógico, por lo demás: 
Si Dios se hizo pequeñito para llegar hasta nosotros, 
¿cómo podríamos llegar nosotros hasta Él sin volver-
nos también pequeñitos? Porque todo comenzó en 
Belén. Les deseo de todo corazón que esta Navidad 
este llena de bendiciones y de paz en sus familias, 
que dejen a un lado las diferencias y vivan en armo-
nía, que recuerden que la Navidad es el cumpleaños 
de Jesús y no solo una reunión social con amigos y 
familiares, les invito a pensar: ¿cuál es el regalo que 
merece Jesús de parte de ti en esta Navidad?  
  
Feliz Navidad y feliz Año Nuevo.  
  
Fraternalmente en Cristo  
Fr. Oscar Daniel Martínez 

I would like to take this opportunity to thank every-
one for their generous donations of time, food, effort 
and prayer this past week.  The Feast of the  
Immaculate Concepcion, the Feast of Our Lady of 
Guadalupe and my birthday were all wonderful  
parish events.   
To everyone who helped set up and clean up and  
attended these celebrations, I thank you. I pray for 
you all and I am very thankful for everyone in our 
parish family. 
May God bless you for all you do.  Have a Blessed 
Christmas and may 2022 bring many blessings to 
you all. 
  
Father Daniel 

Me gustaría aprovechar esta oportunidad para agra-
decer a todos por sus generosas donaciones de tiem-
po, comida, esfuerzo y oración la semana pasada.  La 
Fiesta de la Inmaculada Concepción, la Fiesta de 
Nuestra Señora de Guadalupe y mi cumpleaños fue-
ron todos maravillosos eventos parroquiales.   
A todos los que ayudaron a organizar y limpiar y 
asistieron a estas celebraciones, les doy las gra-
cias.  Rezo por todos ustedes y estoy muy agradecido 
por todo en nuestra familia parroquial.  
Que Dios los bendiga por todo lo que hacen. Que 
tengan una feliz Navidad y que el 2022 les traiga mu-
chas bendiciones. 
 
Padre Daniel 



For more information visit us online at www.lapurisima.org / Para más información visite nuestra página de Internet al www.lapurisima.org 

PARISH GROUPS/GRUPOS PARROQUIALES 
Knights of Columbus: Aaron Carmona  (805) 729-1577 

Respect Life: Dolores Lotspeich: (805) 588-1166 

Hospitality: Monique Mangino (805) 588-9547 
Lompoc Portuguese Association: Greg Hamon 

Santo Niño Group: Lori Tabin: (805) 735-6621 

Grupo de Oración 
Los miércoles: 7pm en la Iglesia, alabanzas, oración ,  
meditación de la Palabra de Dios, Contemplación y  

Adoración. Venga a acompañarnos! 
Gustavo Orozco: (805) 743-5835 

Men’s Prayer Group:John McMillin: (805) 736-4173 

Society of Saint Vincent de Paul: 
Thomas Munoz: (805) 735-3068 ext. 200 

Comunidades de Fe y Vida 
Los martes: 7pm a 9pm en la Iglesia, compartimos temas para la  

familia y los domingos después de Misa de 11:30am acompáñenos 
para las Capsulas Doctrinales 

Luis Cervantes: (805)743-1255 

Obra de Pasión de Cristo: Pedro González (805) 717-7574 

Guadalupanos: Isabel & Rene Paniagua (805) 588-0187 
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Choirs / Coros 

Clases de Quinceañeras: 
Raul and Esther Aldama (805) 294-0381 

Fiesta de La Inmaculada Concepción 
David & Juana González (805) 291-3028/ (805) 264-5918 

Sacristan / Sacristán: Ed Montoya 

Baptism Classes / Platicas Pre-Bautismales 
English/Ingles:Dcn. Paul Nicastro / Michael & Monique Mangino 

Spanish/Español: Maria Hernandez (805) 315-0274 
 For more information / Para mas información (805) 735-3068 

English Masses Ushers / Ujieres Misas de Español 
Eliseo Mireles 

¡MUY IMPORTANTE! 
Sólo letreros, volantes, pósters, etc. pre-autorizados se pueden colo-
car en las vitrinas de la iglesia. Favor de NO poner letreros de nin-

gún tipo en las paredes. ¡Si usted desea colocar algún  
letrero en la iglesia, favor de Asegurarse que tiene aprobación del 
administrador, Fr. Daniel Martinez. Lo mismo aplica a cualquier tipo 

de literatura que se deja o distribuye alrededor de la iglesia. 

Youth Group Coordinator: Patricia Sevilla (805) 757-4796 

Parish Registration 
Not a registered member of our parish community? Do you 
have a new address or phone number? Please fill in the 

following information and return this form to the Pastoral 
Center or place in the collection basket.  

 
(Please check appropriate box.)   

   New Parishoner                      Change of Info 
   Envelope Requested                No Envelope Desired 

 
NAMES__________________________________________    
ADDRESS_________________________________________ 
CITY_______________________ ZIP___________________ 
PHONE___________________________________________ 
EMAIL____________________________________________ 

(Please list names & ages of children under 18 on the space below.)          

Weekly Bible Study 
Wednesdays, 9:00 a.m.  

Parish Hall 
 
Enrich your experience of the Holy Mass by studying with us the 
Scripture Readings for the approaching weekend Mass. You are 

also invited to join us for breakfast after the Bible Study.  
 

For more information, contact  
Philip Gallanders at (310) 767-6395 or pgallanders@yahoo.com 

Monica 

Cesar Corona 

Veronica Huizar 
Discípulos en  

Misión 

Gerardo 
Hermandad Infantil 

por Cristo 

Saturday 5PM 
(English Mass) 

Alternate:  
Saturday 7PM  

& 
Sunday 12PM  
(Spanish Mass) 

M: (805) 291-2733 

(805) 588-8330 

(805) 588-3103 

(805) 588-3567 

English Eucharistic Ministers for Mass: Raul Aldama (805) 294-0381 

Coordinador de Ministros de Eucaristía para Misa de Español:  
Ignacio Rios (805) 717-8197 

English & Spanish Mass Altar Server Coordinator:  
Gina Adams (805) 294-6160 

Lector Coordinator for English Mass: Raul Aldama (805) 294-0381 

Coordinadora de Lectores para Misa de Español:  
Montserrat Alda (805) 743-1119 

Altar Society / Socediad del Altar: Mary Young (949) 422-0898 

Divine Mercy: Helen Young (909) 553-6519 

Catholic Daughters of the America, Court #1267:  
Kim Ochoa 



Bulletin Cover Sheet 
 

Church Name:   La Purísima Concepción Catholic Church 
    213 West Olive Avenue  
    Lompoc, CA  93436 
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Phone No.:  (805) 735-3068  
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